St. Benedict the Abbot Catholic Church

4025 Grapevine Street Houston, Texas 77045
Archdiocese of Galveston — Houston

Telephone: 713-433-9836 Fax: 713-433-3949
Email: stbenedictabbotcc@sbcglobal.net
Website: shahouston.org

Office Staff:

Fr. Brandon B. Nguyen, C. S. Sp., Pastor
Fr. Joseph Huy Dinh, C. S. Sp., Parochial Vicar
Mr. David G. Johnson, Deacon
Maria R. Gutierrez, Parish Secretary

Office Hours: Masses / Misas
Monday thru Friday Saturday Vigil/Sabado Vigilia
9:00 am — 12:00 noon; ‘ 5:00 pm (English); 7:00 pm (Espafiol)
1:00 pm — 4:30 pm Sunday Masses/Misas del Domingo
8:30 am (English); 10:30 am (Espafiol)
Confessions/Confesiones: 12:30 pm (English)
Saturday /Sabado 4:00 pm— 4:45 pm Weekdays/ Entre la Semana
or by appointment/por cita Lunes y Jueves - 9:00 am (Espafiol)
S Tuesday, Wednesday & Friday
Bulletin Deadline - submit by Friday 12 pm 9:00 am (English)
Plazo para el Boletin - enviar viernes 12 pm Holy Day of Obligation

9:00 am & 7:00 pm (Espaiiol)




MASS INTENTIONS/INTENCIONES DE MISA

Auvcust 24~30, 2024
EL 24 AL 30 DE AGO3TO 2024

Sat * 5pm All Parishioners
7pm Santa Lopez Avila f; Leonardo Espitia T; Columba

Gomez t; Rafael Flores 1; Ofelia Bautista {

Sun 8:30 am John Harold Babineaux Sr. t; Porina Bellow T;
Stephanie Hale {; Darrell Bellard t; Bulletin Sponsors

10:30 am Justo Mawatari {; Chiomi Mawatari T;
Kosdue Hiochi {; Guadalupe Mawatari {; Maria
Mawatari 1; Rafael Flores T; Rafael Ortega f
12:30 pm Frederick Villamayor }; Columba Gomez t; Alexander

Celestino Mejia (1st B-Day); Alex Mejia (B-Day);
Bulletin Sponsors

Mon9am  All Parishioners

Tues9am  Porina C. Bellow {

Wed9am  All Parishioners

Thur9am  All Parishioners

Fri9:00 am  All Parishioners

To REQUEST A MASS INTENTION PLEASE COME TO THE OFFICE.
PARA PEDIR INTENCION DE MISA, PORFAVOR VENGA A LA OFICINA.

Sacraments/Sacramentos

Baptism/Bautismo
Parents and Godparents must attend preparation classes.
Los padres y padrinos deben de asistir a las clases de preparacion.

Reconciliation/Reconciliacion
Saturday/Sabado 4:00 p.m. to 4:45 p.m. or by appointment/o por cita.

Marriage/Matrimonio

Contact the Parish Office six months prior to the wedding date. Pdngase en

contacto con la Oficina Parroquial seis meses antes de la fecha de la boda.

Communion & Anointing to the Sick/Comunién y Asuncién a los Enfermos
Contact the parish office / Pdngase en contacto con la Oficina Parroquial

Vocations / Vocaciones

Are you interested in becoming a priest, deacon, or consecrated and religious
life? Speak with your pastor or contact the Office of Vocations, 713/659-

5461.

¢Esta Ud. interesado en ser sacerdote, diacono, o vida consagrada y religio-
sa? Hable con su Pdrroco o llame a la Oficina de Vocaciones, 713/659-5461.

Please Pray For Enrique Boulouf, Paul & Patsy Papillion, Gerardo Rojas,
Mario Muniz, Alicia Sanchez, Arcelia Bernal, Doris Hubbard, Hortense Mur-
phy, Kerry Langehenig, Jimmie Meullion, Harry Meullion, Michael Meullion,
Shirley Landry, Martha Gaitan, Charlie Reed Jr., Lontonbra Banks, Arthur
Goudeau Sr., Rodolfo Reyes Jr., Mary Ramirez, Lanise York, Grace Bean,
Daniel Garcia, Ignacio Hernandez Alfredo G. Gonzales, Juan Solis, Joseph
Laverne, Arthur Lastrapes, Shantel Debelle, James E. Young, Linda Delle
Clark, Nakita Clark, Mary Lastrapes, Gilberto Herrera, Byron St. Mary,
Amanda Walker, Phyllis Duval, Lee P. Roberts, Joshua Cobos, Johnny Wil-
liams, Charles Bean, Jerry E. Bean, Sherry Glaze, Joseph Lopez, Donald Ray
Walker, Paul Malbroue Sr., Charlene Charles Lee, Jose Ruiz, Olga Sanchez,
Utsula Thomas, Carlette Charles Price, Laura Alex, Vera Aguirre, Ludy Wil-
liams, Jayden Duncan, Theresa Robertson, Christopher Browne, Clifton Ned,
Bobbie Armitage, Denise Canales, Whitton Gualty, Lucy Barragan, Jorge
Gutierrez, Alejandrina Berrum, Ura Buchanan, Jobn L. Wright, Julia Benford,
Michele Sly, D.N. Benford, Jr., Vividiana Savedra, Stefanie Walker, Alfonso
Aranda, Gabriel Bernal, Ruben Coryat, Corine Charles, Sophia Salyer, George
Turcic, Marie Sims, Edith Mancha, Vicky Steele, Maria Cabrera, Terri Silva,
Walter Ned, Crystal Ruiz, Daisy Maura, Kerry Miles, Lupe Rizo, Roy Davis,
Kevin Renault, Tiffany Miles, Nedra Francis, Arcides Bonilla, Ever Bonilla,
Myra Vera, Sergio Romo, Rita McEntyre, James Booker, Rigoberto Guadalupe
Paez, Frances De La Rosa, Carlos Martinez, Patricia Carmen, James Aleman,
Clara Decuir, Carl-A. Guidry, Jacquelyn Kelly, Miguel Ramirez, Jordan E.
Cruz, Jennifer Hendersen, Mary Flores, Elizabeth Owens, Olga Parra, Christina
DeAlejandro, Christopher P. Martinez, Janice Miller, Maria R. Gutierrez, Cath-
erine Duong, Alton Victorian, Margarita Serrano, Miguel Eliseo Lara, Carmen
Square, Beau Myers, Jose Estimbo, Angel Estrada, Leona Gray

Quincefieras: Registered members please contact the Parish Office six
months prior to the date of event.

Quincefieras: Miembro registrados péngase en contacto con la Oficina
Parroquial seis meses antes de la fecha del evento.

FAITH FORMATION
FORMACION DE FAMILIA
DRE : Deacon David Johnson

1t

information.

mas informacion comunicase con la oficina.

Adoration
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3 Is God Colling You??
g First Tuesday of the |
month. Sept. 3 @ 7:00 Adult i .-
pm Volunteers

Adoracion—Cada primer Martes
del mes. E13 de Sept. @ 7 pm

Needed

Interested? Contact Maria G. Estrada
stbenedict.lifeteen@gmail.com

Volunteers Needed! Our parish is in dire need of more Catechist and I
Core Members to volunteer. Please contact the parish office for more |

|

iSe_necesitan voluntarios! Nuestra parroquia necesita urgentemente |
mds catequistas y miembros de equipo central para voluntarios. Para |
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ACROSS DOWN
2. Apiece of metal carried to protect 1, The body parts atthe end of the
the front of the body legs

5. To deliverfrom the penalty of sin 3. Trustor confidence in God

4. Ahard hatthat covers and
protects the head

. A covering of metal, wood, or

7. Aflexible band of leather orcloth,
worn around the waist 5

8. Apiece ofarmor that covers the

breast againstweapons

leather, worn to protect the body

Readings for August 25 / Lecturas para el 25 de August

Joshua/Josué 24:1-2,15-17,18 Psalm 34:2-3,16-17,18-19,20-21/Salmo 33 Ephesians/Efesios 5:21-32 John 6:60-69/San Juan 6:55,60-69

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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Twenty-first Sunday in Ordinary Time/2ler Domingo Ordinario

SUNDAY OFFERING/OFRENDA DEL DOMINGO
Julp27 & 28, 204
: Budget for 2024-2025
$310,000

First Collection: $ 5,054
Second Collection: $ 1,957
Maintenance Fund/Fondo de Mantenimiento

SUNDAY OFFERING UP TO DATE:

$31,088
Thank you for your contributions.
Gracias por sus contribuciones.

The Second collection of
September 01, 2024 is for
Catholic University of America

SEMANA SIGUIENTE:

La segunda colecta del 01 de
Septiembre 2024 es para:
Universidad Catélica de America

Sydney
_ Womack

Attorney J
Docesan Member  www. WomackTrialLawyers.com

Reflection: That we experience the Peace and
Joy God wants for us in serving Him and oth-
ers. “If it does not please you to serve the Lord,
decide today whom you will serve...As for me
and my household, we will serve the Lord.”
‘When we commit to serve the Lord, we be-
come a disciple in the work of the Lord. A
disciple is a person who spends time in prayer
every day, joyfully participates in charitable
works and generously supports their local
parish and Church mission. If we say we serve
God, our words and actions should reflect the
Gospel message to others.

Reflexion: Que experimentemos la Paz y la
Alegria que Dios quiere para nosotros al servir-
le a Bl y a los demas. “Y si no les parece bien
servir al Sefior, escojan hoy a quién han de
servir... Por mi parte mi familia y yo, servire-
mos al Sefior.” Cuando nos comprometemos a
servir al Sefior, nos convertimos en discipulos
en el trabajo del Sefior. Un discipulo es una
persona que pasa el tiempo en oracién cada dia,
participa con alegria en obras de caridad y
apoya generosamente su parroquia y la misién
de la Iglesia. Si decimos que servimos a Dios,
nuestras palabras y acciones deben reflejar el
mensaje del Evangelio a los demas.

The Knights of Peter Claver and
Ladies Auxiliary of Counsel and
Court 248 are now accepting scho-
larship applications from 2024 gradua-
tes who plan to enter institutions of
higher learning. The deadline to submit
the application is September 14, 2024.
The applications are located in the pa-
rish office. If you have any questions,
contact Roland Castex at 832-978-
5836.

Los Caballeros de Peter Claver y las
Damas Auxiliares del Consejo y el
Tribunal 248 estdn aceptando aplica-
ciones para becas de graduados de 2024
que planean ingresar a instituciones de
educacion superior. La fecha limite para
presentar la solicitud es el 14 de sep-
tiembre de 2024. Las aplicaciones se
encuentran en la oficina parroquial. Si
tiene alguna pregunta, comuniquese
con Roland Castex al 832-978-5836.

Parish Ministries

Vn e - Ignite/Enciende
(ﬂ\/ S0P Parish Goal/Meta: $369,015
~" “We are the Lord’s” : 2
Amount Pledged/Promesa:
Goal/Meta : $36,000 $164,705
Total Paid/Total Pagado Amount Paid/Pagado:
$22,478 $96,555

Weekly Contribution

When contributing please use the weekly offering envelope. Please
fill out: envelope number, name, address and phone number. St.
Benedict now has Zelle. Zelle is an easy way to send money directly
between almost any U.S. bank accounts typically within minutes.
With just an email address or mobile phone number, you can quick-
ly, safely and easily send money. Send your contribution through
Zelle: 832/731-3013 St. Benedict Catholic Church.

Contribucién Semanal

Al contribuir, utilice el sobre de ofrenda semanal. Por favor, rellene:
niimero de sobre, nombre, direccion y nimero de teléfono. San Bene-
dicto ahora tiene Zelle, es una forma fdcil de enviar dinero directa-
mente entre casi cualquier cuenta bancaria de los Estados Unidos,
generalmente en cuestion de minutos. Con solo una direccién de
correo electrénico-o un numero de teléfono movil, puede enviar
dinero de forma rdpida, segura y fécil. Mande contribucion por
Zelle: 832/731-3013 y el nombre de St. Benedict Catholic Church.

Apostles on Mission is a 10-week formation
program in leadership and evangelization for
young adults(20s-30s). The program will offer
a chance to cultivate your personal relationship
with Jesus Christ, to understand your personal
gifts and strengths, and to live out these gifts in
a unique way within your community. The
sessions will be held at the St. Dominic Chan-
cery (2403 Holcombe Blvd.) on Mondays from
7:00-8:30 p.m. starting Sept. 9- Nov 11. The
cost is $35 per person. The deadline to sign up
is Sept. 5th. For more information/register, visit
www.archgh.org/apostlesonmission.
Apéstoles en Misién es un programa de for-
macién de 10 semanas en liderazgo y evange-
lizacion para jovenes adultos(20-30 afios). El
programa ofrece la oportunidad de cultivar tu
relacion personal con Jesucristo, comprender
sus dones y fortalezas personales y vivir estos
dones de una manera tinica dentro de tu comun-
idad. Las sesiones se llevaran a cabo los miér-
coles en el Centro St. Dominic (2403 Hol-
combe Blvd.) de 7: 00 pm-8:30 pm empezando
el 11 de sept.-13 de nov. La fecha limite es el 3
de sept. Para mas informacion/inscribirte, visita
www.archgh.org/apostlesonmission.

Liturgy/Liturgia:
Ushers/Acomodadores
Altar Care/Cuidado del Altar
Extraordinary Ministers
Ministros Extraordinarios
Lectors/Lectores
Music/Musica
Art Environment/Arte y Ambiente

Family Formation
Formacién Familia
CCE/Doctrina
Youth Ministry/Ministerio Jovenes
Y AM/Ministerio Jévenes Adultos
Apologetic/Apologética

Parish Prayer Groups
Perpetual Adoration
Legion of Mary
Legion de Maria
Grupo Oracién

Parish Groups

CCE FALL SEMESTER 2024-2025

@
m Ongoing Registration
August 5, 2024 — September 8, 2024
Registrations: Grades 1-5 (School office) Thursdays 5—7pm;
Grades 6-12 & Adults (Parish Office) Monday, Wednesday &
Friday From 2 —4:30pm

Doctrina 2024-2025
Registraciones han Comenzado
5 de Agosto al 8 de Septiembre

Registraciones: Grados 1-5 (Oficina de Escuela) Jueves 5-7 pm;
Grados 6-12 y Adultos (Oficina Parroquial) Lunes, Miércoles y
Viernes de 2 - 4:30 pm

Together in Holiness Marriage Conference
Married and engaged couples are invited to the
10th annual Together in Holiness marriage con-
ference on Sept. 28, 2024 from 9:30am-4:30pm

at St. Faustina Catholic Church in Fulshear,

Cathedral High School in Houston, and St. Helen
Catholic Church in Pearland. This one-day con-
ference will help you strengthen your relationship
with your spouse and discover God’s plan for
your family. Registration: $64/couple and
$5/child for on-site childcare. For more info, visit
togetherinholiness.org
Conferencia Juntos en el Matrimonio de
Santidad
Las parejas casadas y comprometidas estin in-
vitadas a la décima conferencia matrimonial
anual Juntos en Santidad el 28 de sept. de 2024
de 9:30am-4:30pm en la Iglesia Catdlica St.
Faustina en Fulshear, Cathedral High School en
Houston y St. Helen. Iglesia catdlica en Pearland.
Esta conferencia de un dia lo ayudara a fortalecer
su relacién con su conyuge y a descubrir el plan
de Dios para su familia. Inscripcién: $64/pareja y
$5/nifio para cuidado de nifios en el lugar. Para
mas informacién, visite togetherinholiness.org

Senior Club
Ballet Folklorico
Consolation
AMSIF

Parish Organizations
Knights of Peter Claver
KPC Ladies Auxiliary
KPC Jr. Knights
KPC Jr. Daughters
Catholic Daughters
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Please contact Parish Office for
information on Ministries, groups &
organization.

Favor de llamar a la oficina Parro-
quial sobre ministerios, grupos y
organizaciones.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com




